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Dos Escribientes, 
Dos Agentes de diligencias, 
Un portero. 

La dotación de estos empleados, así como el aumen- 
to ó disminución de ellos, según lo requieran las ne- 
cesidades del servicio, serán determinados por la ley 
del Presupuesto. 

Art. 3^ El Departamento de Inmigración tendrá los 
deberes y atribuciones siguientes: 

1* Mantener comunicación activa y directa con 
los Ap;entes de Inmigración de la República 
en el Exterior, con las Comisiones de su de- 
pendencia y con todas las autoridades públi- 
cas del país, sobre aquellos puntos que se 
relacionen con el fomento de la inmigración y 
con su distribución en la forma mas útil y 
í provechosa. 

2* Protejerla inmigración que fuese honorable 
y laboriosa, y aconsejar medidas para con- 
tener la corriente de la que fuese viciosa ó 
inútil. 
3* Inspeccionar los buques conductores de inmi- 
grantes y exijir el cumplimiento de las leyes 
en Uib puntos en que se refieran al alojamiento, 
alimeuta(*i«)n, comodidades, réjimen hijiénico, 
y seguridad de los inmigrantes. 
4* Contratar el pasaje de los inmigrantes con 
una ó mas empresas de navegación, sujetando 
los contratos á la aprobación del Poder Eje- 
cutivo. 
5*^ Intervenir en el desembarco de los inmigrantes 

y de sus equipajes. 
6** Exijir á los capitanes de buques conductores 
de inmigrantes, las listas de estos, sus pasapor- 
tes, papeles, conocimientos y demás informes 
que se consideren necesarios. 
7* Proveer á la colocación de los inmigrantes 

por intermedio de las Odcinas de Trabajo. 
8** Proveer por todos los medios á su alcance á 
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fomentar y facilitar la internación de los innai- 
grantes en el interior del país. 
9«í Proveer por cuenta de la Nación, al embarco 
y trasporte de los inmigrantes que quisieran 
iníernarse. 

10. Facilitar ante las autoridades del país el ejer- 
cicio de las acciones que correspondan á los 
inmigrantes, por falta ae cumplimieYíto en los 
contratos de trasporte, por mal tratamiento, 
por perjuicios sufridos en los equipajes ú ob- 
jetos, etc. etc.; ó ejercerlas á petición de los 
interesados. 

11. Proponer al Poder Ejecutivo todas aquellas 
medidas que tiendan á fomentar la inmigra- 
ción; como también la reforma de aquellas que 
la práctica hubiese demostrado ser nocivas 6 
inconvenientes. 

12. Snraeter al Poder Ejecutivo el proyecto de 
Presupuesto de los gastos anuales del Depar- 
tamento, con esplicacion de las causas que 
hubieran motivado las alteraciones que con- 
tendrán respecto de las anteriores. 

13. A<iministrar los fondos destinados al fomento 
de la inmigración, llevando la contabilidad con 
arreglo á las disposiciones de las leyes vigentes 
y decretos reglamentarios. 

14. Llevar un registro foliado en que se consiga 
nará por orden de fechas la entrada de cada 
inmigrante, su nombre, apellido, edad, sexo, 
estado, patria, religión, oficio, si sabe leer y 
escribir, punto de salida, y punto de colo- 
cación. 

15. Dirijir la inmigración á los puntos que el 
Poder Ejecutivo, de acuerdo con la Oficina 
de Tierras y Colonias designe para colonizar. 

16. Presentar una memoria anual sobre el nú- 
mero de inmigrantes entrados, su calidad, su 
profesión y su procedencia, sobre el progreso, 
estacionamiento ó decadencia que haya sufrido 
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la inmigración, sus cauéas, y los medios que 
se consideren adecuados para vigortzar el de- 
sarrollo ó removet* las trabas que lo eiltor- 
pezcan. 



CAPITULO II 



De los Agentes de Inmig^raeion en él Exterior 

^^^ • 

Art. 4® El Poder Ejecutivo podrá nombrar Agen- 
tes especiales en .todos aquellos puntos de Europa ó 
de América que considere conveniente, con el en- 
ca^rgo d<'> fomentar la inmigración para la República 
Argentina. 

La dotación de estos empleados será fijada por la 
ley del Presupuesto. / 

Art^ 5' Serán atribuciones y deberes de los; Agen- 
tes de inmigración: 

1® Residir en el punto que les fuese determinado 
ó trasportarse á aquellos que les indicare el 
Departamento de Inmigración. 

2® Hacer por los medios á su alcance una propa- 
ganda continua en favor de la ininigraoiotí para 
la República Argentina, dando á conocer sus 
condiciones físicas, políticas^ y sociales; sus 
ramos principales de industria^ su sistema de 
, colonias, las ventajas ofrecidas al inmigrante 

laborioso, el precio de la tierra, las facilidades 
para adi|uirirla, el valor de los salarios, los 
precios de los artículos de consumo y de los 
productos de las colonias, y demás datos que 
líespondan á los fines de esta ley. 

3^ Proporcionar gratuitamente á todos los inmi- 
grantes los informes que soliciten sobre la Re- 

/ pública. .'■•■■ 

4' Certificar sobre la conducta y aptitud indus- 
trial, de todo individuo que se dirija á la Repú- 
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blica en calidad de inmigrante, no podiendo 
exijir por este eervicio einblumeiito álgíano, so 
pena de perder su empleo. 

8® Intervenir en los contratos de trasporte oele- 
brados entre los capitanes de bnq'ie ó carga- 
dores y los inmigrantes' que se dirij;in á la 
República, con el objeto de acreditar la auten- 
ticidad y legalidad de ello&^ é impedir los abu- 
sos que se intentaren coriieteh • 

6^ Vigilar é informar sobré el euinpl¡mi<»nto de 
esta ley en lo relativo á las condicione» fija Jas 
para el trasporte de los inmigrantes. 

7° Solicitar de los capitanes de btiques en los 
puertos de embarque, listas nominah-s de los 
inmigrantes que se dirijan á la R^'piíblirajas 
que remitirán al Departamento de Intiiic^ranom 
con los inf(n*mes del caso, por ios minino» bu- 
ques, ó por otros mas rápidos, si fuese po- 
sible. 

8° Pagarlos pasages de los inmigrantes cu»ndo 
fueren autorizados ál efecto, con arreglo á las 
disposiciones de esta ley. 

9® Dar cuenta trimestralmente al Depariamento 
de Inmigración de la inversión de los fondos 
que se les remitiesen para el cumpUmiento de 
sus deberes. 

10. Celebrar contratos para el trasporte lie inmi- 
grantes destinados á las Colonias, de la Repú- 
blica, de acuerdo con las instriiCiMnries que 
recibiesen del Departamento de Luni^racion. 

11. Llevar un libro en que se registren i<m]>8 los 
actos que ejecuten, por orden de fecha, como 
también el nombre, apellidó, sexo.edail, estado, 
relijion, profesión, patria, domicilio, nota de 
conducta y fechia del embarco de cada inmi- 
grante que se dirija á la República. 

12. Recibir la coirésppndencia que le sea dirijida 
por el Departamento de Inmigración, y darle 
dirección rápida y segura. . 
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13. Presentar al Departamento de Inrhigracioir 
una memoria anual sobre el ndmeroy calidad 
de los inmigrantes despachados; así como Eobre 
las causan del aumento ó disminución que se 
hubiese notado en ese número, y subre los me- 
dios adecuados para vigorizar ó correjir esas 
causas. 

14. Dar exacto cumplimiento á las órdenes é ins- 
trucciones que se les dirijan sobre asuntos de 
su servicio por el Departamento de Inmigra- 
ción, con el cual deberán mantener una cor- 
respondencia activa. 



CAPITULO IIl 

De las ComiBiones de Inmii^racioii 

Art. 6® El Poder Ejecutivo podrá nombrar una Co- 
misión de Ininigrncion dependiente del Departamento 
Central en las riudades Capitales de Provincia, puer- 
tos de desembaríjue directo de inmigrantes y demás 
pnntíís que fuese necesario. 

Art. 7^ El personal de estas Comisiones se com- 
pondrá de un Presidente, un Secretario, y uno ó mas 
empleados ó agentes de dilijencias, según las necesi- 
dades de cada población, y la afluencia mayor ó me- 
nor <le inmigrantes. 

Art. 8^ Las atribuciones y deberes de las Comisio- 
ni^s de Iumi^raci(m^ serán los siguientes: 

1® Recibir, alojar, colocar y trasladar á los inmi- 
grantes de un punto á otro de Ids sometidos á 
su jurisdic cion. 

2® Hacer una propaganda activa en favor déla 
inmigración á sus respectivos territorios, mani- 
festando la naturaleza de las industrias creada» 
ó susceptibles de crearse en elíos, precio de los 



wm 



salarios^ bondad del clima y demás ventajas 
que ofrezcan. 

3® Promover en sus respectivas localidades la 
formación de asociaciones particulares protec^ 
toras de la colocación de los inmigrantes. 

4*^ Recabar de los Gobiernos de Provincia, Muni- 
cipalidades ó particulares, subsidios en tierras^ 
dineros li objetos de valor para emplearlos en 
henelicio délos inmigrantes. 

5® Rendir trimestralmente cuenta de la inversión 
de los dmeros que les fuesen enviados para el 
cumplimiento de sus deberes. 

6® Presentar un informe anual sobre el movi- 
miento de la inmigración en sus territorios, así 
como sobre todos los trabajos que hubiesen 
efectuado en ese período. 

7® Prestar al Departamento de Inmigración y á 
la Oficina de Tierras y Colonias todo el concur- 
so que se les pidiese s(»bre asuntos relacionados 
con su comisión. 



CAPÍTULO IV 

De las Oficinas» de trabajo 

Art. 9^ El Departamento de Inmigración en Bue- 
nos Aires, y Ih8 Comisiones en sus respectivas locali- 
dades, iendrán siempre que fuere necesario, bajo su 
inmediata dependencia una oficina de colocación y de 
trabajo que Ferá servida por el numero de empleados 
que determine la ley de Presupuesto. 

Art. 10. Serán deberes y atribuciones de estas ofi- 
cinas: 

1** Atenderlos pedidos de profesores, artesanos, 

jornaleros ó labradores quo se les hiciesen. 
2* Procurar condiciones ventajosas para la coló 
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cación de los inmigrantes y cuidar de que esta 
se haga al lado de personas honorables. 
3*^ iTitervenir á solicitud de los inmigrantes en 
los contratos de conehavosque celebren, y vigi- 
lar la estricta obsei-vancia de ellos por parte de 
los patrones. 
4:^ Anotar en un registro especial el número de 
colí»cac¡t»ne8 hedían, con determinación del dia, 
calidad de trabajo, condiciones del contrato, y 
nombre de las personas que en él hayan inter- 
venido. 
Art. 11. En aq^iellas localidades donde no existie- 
sen oficinas de trabajo, las fa'^ultades y defieres de 
estas, corresponderán á las Comisiones de Inmigra- 
ción. 



OAPÍTULO V 



De los iniiii£*rantes 

Art. 12. Repútase inmigrante para los efectos de 
esta ley á todo estrangero jornalero, artesano, indus- 
trial,agricult()r, ó profesíu*, que siendo menor de ^e8Hnta 
años, y acreditando su moralidad y sus aptitudes, lle- 
gase á la República para establecerse en ella, en 
buques á vapor ó á vela, [)agando pasaje de segunda 
ó tercera ciarse, ó teniendo el viaje pagado por cuenta 
de la Nación, de las Provincias, ó de las empresas par- 
ticulares protectoras de la inmigración y la coloniza- 
ción. 

Art. 13. Las personas que estando en estas condicio- 
nes no quisieren acojerse á las ventajas del titulo de 
inmigrantes, lo harán presente al tiempo de su embar- 

aue al capitán del buque, quien lo anoiará en el diario 
e navegación, ó á las autoridades marítimas del 
puerto de desembarco, debiendo en estos casos ser 
considerados como simples viajeros. 
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Na es est^nsiva esiÁ^ díspomcinn á los inmigrantae' 
que viniesen contratados en oalidad de tales para laé 
colonias ú otros puntos de la República. 

Art. 14 Todo inniigrnnte que acreditase suficiente- 
mente su buena conducta y pu aptitud para cualquiera 
industria, arte ú oficio útil, tendrá derecho para gozar 
ásu entrada en el territorio, de las siguientes ventajas 
especiales: 

1** Ser alojado y mantenido á espensas d« la 
Nación durante él tiempo fijado en los artículos 
45, 46 y 47. 

2* Ser colocado en el trabajo ó industria e:^isten- 
tesen el país, á que prefiriese dedicarse. 

3*^ Ser trasladado á costa de la Nación al punto 
de la República á donde quisiera fijar su domi- 
cilio. 

4** Introducir libres de derechos las prendas de 
uso, vesddúS; muebles de servicio doméstico, 
instrumentos de agricultura, herramientas, úti- 
les de arte ú oficio que ejerzan y una arma de 
caza porcada inmigrante adulto, hasta el valor 
que fije el Poder Ejecutivo. 

Art. 15. Las disposiciones del artículo anterior^ 
serán estensivas, en cuanto fuesen aplicables, á las 
mujeres é hijos de los inmigrantes, con tal que acredi- 
tasen su moralidad y aptitudes industriales; si fuesen 
adultos. 

Art. 16. La buena conducta y aptitudes industriales 
del inmigrante podrán acreditarse por m^*dio de certi- 
ficados de los Cónsules ó Agentes de inmigración de la 
República en el eaterior, ó por certifli^ados de las au- 
toridades del domicilio del inmigrante, legalizado-^ por 
los referidos Cónsules ó Agentes de inmigración dé la 
República. ' 

Art. 17. L^)8 inmigrantes agricultores contratados 
paralas colonias de la Repú tilica, ó que quisiesen 
di rij irse aellas, gozarán tanbien de las ventajas espe- 
ciales consignadas en el Capítulo III de la 2"* parte de 
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esta ley, respecto á adelanto de pasajes, concesiones 
de tierras^ facilidad para el cultivo, etc. 



CAPÍTULO VI 



De los buques conductores de imnl^antes 

Art, 18. Todo buque á vela ó á vapor que de loa 
puertos de Europa ó de los situados de cabos á fuera^ 
condujese á su bordo á lo menos cuarenta pasajeros de 
2* 6 3** clase, se considerará empleado en el traspor- 
te de inmigrantes, y quedará sujeto á las disposiciones 
de esta ley. 

Art. 19. Los buques conductores de inmigrantes 
gozarán de las franquicias llamadas «patentes de 
paquete» y demás que se concedan á los buques de 
ultramar mas favorecidos, con el objeto de facilitarles 
la entrada y nalida, la carga y descarga, etc. 

Art. 20. Nmgun buque de los espresado*^ en los artí- 
culos anterioi'es podrá embarcar mas de un pasajera 
porcada dos toneladas de registro. — Ksceptúase de 
este cálculo á los niños menores de un año á orho, que 
se contarán á razón de uno por cada tonelada de 
registro. 

Art. 21. Cada pasajero tendrá derecho á ocupar un 
espacio de un metro y treinta centímetros cuadrados 
si la altura del puente es de dos metros y veinte y ocho 
centímetros, de un metro y treinta y tres centímetros 
cuadrados, si la altura fuese de un metro y ochenta y 
tres centímetros; y de un metro cuarenta y nueve cen- 
tímetros cuadrados^ sí la altura del puente fuese de un 
metro y sesenta y seis centímetros. 

Los niños menores de un año no entrarán en este 
cómputo, y dos niños menores de ocho años, se conta- 
rán por un pasajero. 

Art. 22. El entrepuente de los buques tendrá una 
altura mínima de un metro y sesenta y seis centímetros 
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y debe hallarse siempre espedito p^tra el tránsito de 
los pasajeros. 

Art. 23. Las camas destinadas á los pasajeros ten* 
drán interiormeute á lo menos un metro y ochenta y 
tres centímetros de largo, por. cincuenta centímetros 
de ancho, no pudiendo colocarse mas de dos órdenes 
de lechos en cada cámara. 

Art. 24, Todo buque conihictor de inmigrantes esta- 
rá provisto ae los ventiladores, bombas, cocinas, úiiles, 
aparatos y demás oficinas necesarias á la higiene* 
seguridad y comodidad de los pasajeros, de acuerdo 
-con los reglamentírs que se. dictaren. 

Art. 25. Todo buque conductor de inmigrantes esta- 
rá manido de los botes de salvamento y salva-vidas 
necesarios según el número de pasajeros. 

Art. 26. Todo buque conductor dé inmigrantes ten- 
drá á lK)rdo un médi(!0 y un boticario provistos de 
todas las medicinas necesarias. 

Art. 37. Si el numero de pasajeros embarcados 
. fuese menor del que admitiere el buque según su capa- 
cidad, el espacio no ocupado podrá arrendarse para 
el trasporte de provifeiiuies, equipajes ó mercancias, 
con tal que ellos no fueren ohjetos peligr(»sos ó insalu- 
bres, como pólvora, viiriolo, fósforos, huano, niaterias 
inflamables, provisiones frescas, animales ó vejetales, 
á escepcion de los del indispensable consumo. 

Art, 28. Siempre que se declarase á bordo de un 
buque conductor de inmigrantes alguna enfermedad 
de carácter epidémico ó cor»tajioso, los capitanes de- 
berán auxiliar á los enfermos y prestarle toda clase de 
asistencia, haciendo certificar con el médico de abordo 
acerca del carácter de la enfennedad y demás circuns- 
tancias de ella. 

Art. 29. En el caso previsto en el artículo anterior, 
el capitán del buque hará izar una bandera convencio- 
nal al llegar á cualquier punto de la República, impe- 
dirá la aproximación de toda embarcación, asi como 
el desembarco de pasajeros, y dará cuenta inmediata 
del hecho á las autoridades del puerto. 
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; Att. 30; InmediAlameniedeipiieft de sa llegada á 
un punto de la Repéliltra^ los buques conductores 
de' in migantes serán visitado» por una junta com* 
puesta del médief? ée Sanidad, de un em;>leado de 
la Capitmiúi def Puerto, y de un empleado ó dele- 
gado de íá^Ofieum de Ininígraeion de la localidad^ 
con el objeto de investigar el estado sanitario del 
Imqitev exíjir los informes necesarios del capitán y 
k/8 pasageros, y examinar si han sido observadas 
las disp(»8Íciones de esta ley, estendiendo en caso 
afirmativo un certificado que será entregado al ca- 
pitán para su resguardo, y elevando en caso con- 
trario un informe á la Capitanía del Puerto y otro 
á la Oficina de Inmigración, en los que se hará constar 
detalladamente los vicios ó deficiencias que se hu- 
biesen notado. 

Art. 31. Los capitanes de buques conductores de 
inmigrantes no podrán embarcar con destino á lá 
República pasajeros procedentes de puntos donde 
reinare el cólera morho asiático, la fiebre amarilla 
ó cualquiera otra enfermedad epidémica. 

Art. 32. Los capitanes de buques conductores de 
inmigranres no podrán trasportar á fa República 
en calidad de tales^ enfermo^» de mal contajioso ó de 
cualquier vicio orgánico que los haga inútiles para el 
trabajo; ni dementes, ni mendigos, presidiarios 6 cri- 
minales que hubiesen estado bajo la acción cela jus- 
ticia, ni mayores de sesenta año$>, á no ser gefes de 
familia, so pena de reconducirlos á sus espensas y pa- 
gar las multas que les fuesen fijadas con arxeglo al 
artículo 35. 

Art. 33. Los inmigrantes tendrán derecho á per- 
manecer hasta 48 horas abordo después de haber 
anclado el buque en el puerto de destino. 

Ar(. 34. En caso de arribada voluntaria ó forzosa 
del buque conductor de inmigrantes á un puerto que 
no fuese el del destino, los inmigrantes serán alo- 
jados y alimentados abordo ó en tierra por cuenta 
del capitán. 
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Art. 35. Las infracciones á loa arlfcqlo8 20, 21,22, 
23 y 24, serán penadas con' la pérdida de la patente 
de paquete y una mnlta que no podrá eseeder de 
quinientos pesos fuertes. Las infracciones á los ar<- 
ticulos 29 y 31 serán penadas con una multa que 
no podrá exeder de mil pesos fuertes; y las infrac- 
ciones al artículo 32, serán penadas con una multa 
que no podrá exeder de cien pesos fuertes porcada 
inmigrante. 

Eí^tas penalidades son sin perjuicio de las indem- 
nizaciones civiles ó acciones criminales á que hubiese 
lugar, 

Art. 36. El casco del buque, aparejos .y muebles, 
estarán afectados especialmente al pago de esas 
multas, que seián destinadas al fondo de inmigra- 
ción. 

Art. 37. Los Capitanes de Puerto de la Repú- 
blica á solicitud de parte legítima, podrán impedir 
provisoriamente la salida de los buques conducto- 
res de inmigrantes contra los cuales hubieren re- 
clamos ó demandas pendientes por infracciones á 
esta ley. 



CAPITULO VU 



Del desembarco dé los Inmigrantes 

Art. 38. El desembarco de los inmigrantes se hará 
por cuenta de la Nación y estará á cargo de los 
empleados establecidos al efecto en las Oficinas de 
Inmigración. 

Art. 39. La operación del desembarco de los in- 
migrantes y de sus equipages, útiles é instruid en tos, se 
hará en embarcaciones especiales y i)OV muelles ó 
parajes determinados donde fuere posible. 

Alt. 40. La visita de Aduana y de Sanidad se hará 



— 16 — 

igualmente en lugares especiales destinados al efecto 
por el P. E. 

Art. 41. Ningún individno ó empresa particular 
podrá sin autorización previa de las Oficinas de Inmi- 
gración correspondientes, tomar á su cargo el deseni- 
narco de inmigrantes, ni de sus equipages ó efectos. 
La falta de cumplimiento á esta disposición será 
castigada con una multa que no exeda de cincuenta 
pesos fuertes por cada inmigrante la primera vez, 
de cien pesos fuertes la segunda, y así sucesiva- 
mente, quedando afectado al pago de ellas el casco 
y aparejos de la embarcación en que se hubiese 
practicado el desembarco. 



CAPITULO VIH 

Del alojamiento y manatencioni de los 

inmisrantes 

Art. 42. En las ciudades de Buenos Aires, del 
Rosario y demás, donde fuere necesario á causa de 
la afluencia de inmigrantes, habrá una casa para 
el alojamiento provisional de e8tos. 

Art. 43. Estas casas serán servidas por ios emplea- 
dos que determine la ley del Presupuesto, y se en- 
contrarán bajo la inmediata dependencia del De- 
partamento de Inmigración ó de las Comisiones 
auxiliares. 

Art. 44. En los puntos donde no existieren casas 
de inmigrantes, las Comisiories respectivas procede- 
rán al alojamiento y manutenciím de estos en los 
hoteles públicos ó en otros establecimientos apro- 
piados. 

Art 45. Los inmigrantes tendrán derecho á ser 
alojados y mantenidos convenientemente á espensas 
de la Nación, durante los cinco dias siguientes á su 
desembarco. 
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Art. 46. En caso de enfermedad grave que les 

imposibilitare para cambiar de habitación, después 

-de vencidos los cinco dias, los gastos de alojamiento 

y TTiaTiutencion posterior continuarán por cuenta del 

Estado, mientras durase aquella. 

Fuera de este caso, la permanencia de los inmi- 
grantes en el Establecimiento por mas de los cinco 
dias, será á sus espensas, debiendo pagar medio 
peso fuerte diario, por cada persona mayor de ocho 
años, y veinte y cinco centavos por cada niño menor 
^e esa edad. 

Art. 47. Esceptúase de lo dispuesto en los artículos 
anteriores á los inmigrantes contratados por la Nación 
para las Colonias, los que tendrán derecho á alo- 
jamiento y manutención gratuitos hasta tanto fuesen 
-enviados ásu destino. 



CAPITULO IX 

De la internación y colocación de los 

inmig^rantes 

Art. 48. Las Oficinas de Trabajo, Ó las Comisiones 
'de inmigración en su caso, propenderán por todos 
los medios á su alcance á la colocación de los in- 
migrantes en el arte, oficio ó industria á que prefi- 
riesen dedicarse. 

Art. 49. Esta colocación se procurará si fuese 
posible durante los cinco primeros dias del arribo 
¿el inmigrante, y bajo las condiciones mas ventajo- 
sas que se pudieran conseguir. 

Art. 50. Las Oficinas de Trabajo ó las Comisiones 
de inmigración en su caso, intervendrán á solicitud 
de los interesados en los contratos de colocación para 
garantir su cumplimiento al inmigrante. 

Art. 51. El inmigrante que prefiriese fijar su resi- 
dencia en cualquiera de las Provincias interiores de 
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la República ó fen alguna de sus Colonias, será in- 
ihediataniente trasportado con su familia y equipages^ 
hasta el punto de su elección, sin pagar remuneración 
alguna. 

Art. 52. En caso de dirijirse á las Provincias, ten- 
drá derecho á llegar á su destino, á ser mantenido y 
alimentado por las Comisiones de Inmigración durante 
diez días. — Pasado este término abonará medio pesa 
fuerte diario por cada persona mayor de ocho aftos^ 
y veinte y cinco centavos por cado niño menor de 
esta edad, salvo el caso de enfermedad grave, en e\ 
cual continuará viviendo á espensas del Estado mien- 
tras ella dure. 

Art. 53. En caso de dirigirse á las Colonias go- 
zará á su llegada de las ventajas acordadas en el 
Capítulo III de la segunda parte de esta Ley. 

Art. 54. Los inmigrantes, bajo ningún pretesto, po- 
drán aprovecharse de las franquicias acordadas por 
los artículos anteriores para dirijirse de tránsito por 
el territorio de la República á una nación estraña, 
so pena de indemnizar todos los desembolsos que se 
hubiesen hecho en el pago de su pasage, desembarco, 
alojamiento, subsistencia y traslación. 



CAPITULO X 



De los fondos de inniisraeion 

Art. 55. Créase un fondo general de inmigración 
compuesto de los siguientes recursos : 

1*^ De las cantidades que la Ley General del 
Presupuesto destine anualmente á este ob- 
jeto. 
2^ De las cantidades que entregue la Oficina de 

Tierras y Colonias. 
3° Del producido de las multas fijadas por es- 
ta Ley. 
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4^ De las cuotas pagadas por los ipmigrantes en 

los casos de los capítulos precedentes. 

Art. 56. La administración del fondo general de 

inmigración corresponderá al Departamento Central, 

quien los destinará esclusivaraente á los siguientes 

objetos : 

1* Al adelanto 6 pago de pasages para los in- 
migrantes en los casos determinados por esta 
Ley. 
2° Al servicio de los contratos que se hicieren 
con los buques conductores de inmigrantes para 
el trasporte de estos á la República. 
3"^ Al servicio de las casas de inmigrantes y al 
pago de los gastos que se hiciesen en el aloja- 
miento y manutención de los inmigrantes. 
4® Al trasporte de los inmigrantes al punto de la 
República donde quisieran establecerse. 
Art. 57. Cada una de las Oficinas de Inmigración 
podrá formar un fondo especial de inmigración com- 
puesto de los siguientes recursos: 

1® Del producido delassuscriciones oficiales con 
que concurran anualmente los Gobiernos de 
Provincia. 
2° Del producido de las suscriciones particulares 
que se levantaren para el fomento de la inmi- 
gración. 
3° Del producto de la venta de tierras, animales, 
ú objetos que con igual destino cedieren los 
gobiernos, corporaciones ó particulares. 
Art. 58. La administración de estos fondos espe- 
ciales corresponderá á la oficina local que los hu- 
biese formado, y será destinado á los siguientes 
objetos: 

1® Suministrar á los inmigrantes pobres los au- 
xilios exijidos por accidentes estraordinarios, 
como enfermedad, orfandad y crianza de niños. 

2® Favorecer la dedicación de los inmigrantes á 
industrias nuevas, por medio de pubhcaciones^ 



í 

i 
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noticias, avisos sobre condiciones de jornal, 
etc., etc. 

Art. 59. Cuando existiese en los fondos especiales 
de inmigración, un escedente después de llenados los 
objetos á que están afectados por el artículo anterior, 
el Poder Ejecutivo dispondrá que este escedente sea 
destinado á la construcción de asilos, al trasporte de 
inmigrantes ó al servicio de las necesidades ordina- 
rias de la oficina respectiva. 

Art. 60. Las oficinas de inmigración rendirán tri- 
mestralmente cuenta al Deparlamento Central de la 
inversión de los fondos especiales á que se refieren los 
artículos anteriores. 



SEGUNDA PARTE 



DE LA COLONIZACIÓN 



CAPÍTULO I 

Oficina Central de Tierras j Colonias 

Art. 61. El Poder Ejecutivo establecerá oportuna- 
mente una Oficina de Tierras y Colonias bajo la de- 
pendencia del Ministerio del Interior, y cuyo personal 
será determinado por la ley del Presupuesto. 

Art. 62. Las atribuciones y deberes de la Oficina 
de Tierras y Colonias serán: 

1° Llevar un libro especial en que se registren 
todas las leyes, decretos y disposiciones que 
se refieran á la administración, gobierno, 
límites, esplotacion y población de losTerrito- 
torios Nacionales, y demás colonizados con in- 
tervención nacional, 
2® Registraren uno ó mas libros separados las 
ventas, donaciones, concesiones, reservas, con- 
tratos y demás actos públicos relativos á la in- 
migración y colonización. 
3^ Proveer á la esploracion de los territorios que 
se consideren aptos para la colonización, pro- 
poniendo los medios de estudiarlos, en sus acci- 
dentes tísicos, condiciones de cultivo^ productos 
naturales y demás ventajas que ofrezcan. 
4° Informar al Poder Ejecutivo sobre las venta- 
jas é inconvenientes que ofrezca la venta de 
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tierras, apertura de caminos, establecimiento de 
líneas de navegación, marítima ó fluvial, y en 
general, sobre todo proyecto ó propuesta que 
«e relacione con la fundación y fomento de las 
colonias* 

5® Suministrar al Poder Ejecutivo los datos que 
le fuesen exijidos, y proponer los proyectos que 
considerase adecuados para facilitar la funda- 
ción, gobierno y desenvolvimiento de las colo- 
nias. 

6*^ Proporcionar á las Comisiones y agentes de 
inmigración, y á cuantos lo solicitasen, los da- 
tos y conocimientos necesarios sobre la situa- 
ción, productos, precios y demás condiciones de 
los terrenos á poblar. 

7® Vigilar el cumplimiento de todos los contra- 
tos y compromisos que se relacionen con las 
Colonias. 

8° Formar la estadística de todas las Colonias 
que existan ó se funden en la República, deter- 
minando el número ) claííe de inmigrantes que 
á ellas entren, como también la naturaleza y el 
estado de las industrias existentes. 

9^ Presentar anualmente una memoria circuns- 
tanciada sobre el estado de cada Colonia, de- 
terminando las causas de su adelanto, estaciona- 
miento ó decadencia y proponiendo los medios 
adecuados para su conveniente desarrollo. 

10. Presupuestar los gastos y llevar la contabili- 
dad délos fondos invertidos en la colonización, 
con sujeción á las leyes videntes y decretos re- 
glamentarios. 

11. Proponer el nombramiento de los empleados 
de esta repartición, comisarios de las colonias y 
sus subalternos. 

Art. 63. Mientras no se establezca la Oficina Cen- 
tral de Tierras y Colonias, sus funciones serán desem- 
peñadas por el Departamento de Inmigración, 
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CAPÍTULO II 

Territorios Nacionales j su dÍTÍsion 

Art. 64. El Poder Ejecutivo dispondrá la esplora- 
<iion de los territorios Nacionales y hará practicar la 
mensura y subdivisión de los que resultaren mas ade- 
cuados para la colonización. 

Art. 65. Los territorios mencionados se dividirán 
en secciones cuadradas de veinte kilómetros por cos- 
tado. 

Art. 66. En caso que una sección pudiese tener por 
alguno de sus costados un límite natural, se dejará este 
límite, V los otros se trazarán como se establece en el 
.artículo anterior, aún cuando se alterase en mas ó en 
menos hasta en un veinte por ciento la estension de la 
:6eccion ó de sus subdivisiones. 

Art. 67. Cada sección será subdividida en cuatro- 
cientos lotes de cien hectáreas cada uno. 

Art. 68. Se destinarán cuatro lotes para el pueblo, 
^1 que se establecerá en el centro de la sección, siem- 
pre que los accidentes del terreno no indicaran otra 
situación mas ventajosa. 

Art. 69. Se destinan para ejido los setenta y seis lo- 
tes esteriores de la Sección. 

Art. 70. Los trescientos veinte lotes restantes se 
gubdividirán en medios y cuaiHos lotes, que serán ena- 
genados en la forma determiríada en esta ley. 

Estos lotes se numerarán de izquierda á derecha, y 
úe derecha á izquierda, comenzando en el ángulo Nor- 
te, y terminando con el último número del ángulo 
Oeste. 

Las subdivisiones se indicarán con letras. 

Art. 7L La sección subdividida en la fornia espre- 
«ada se denominará Partido. 

Art. 72. Cada Partido será dividido en toda su es- 
iension, por dos calles de cincuenta metros de ancho 
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?ue se cruzarán en el centro de la plaza principal deF 
Wblo. 

Art. 73. Los caminos vecinales que sepárenlos lotes^ 
serán de veinte y cinco metros de ancho. 

Art. 74. Los lotes destinados para pueblo, se dividi- 
rán en docientos cincuenta y seis manzanas de cien 
metros por costado, dejando calles de veinte metros- 
de ancho y una calle de circunvalación de cuarenta y 
ocho metros, que separe el pueblo de las chacras. 

Art. 75. Las cuatro manzanas centrales formarán 
la plaza principal, frente á la cual se reservarán dos 
manzanas para editicios públicos. 

Art. 76. En cada una de las cuatro secciones en que 
dividan al pueblo los caminos principales, se reserva- 
rá una manzana para plaza y otra para edificios pú- 
blicos. 

Art. 77. Las manzanas restantes se dividirán en sola- 
res de cincuenta metros por costado. 

Art. 78. Las secciones se trazarán en hileras para-^ 
lelas; pero, si entre una y otra quedaren porciones de 
terreno qne no alcanzaren, ó no fuesen convenientes 
para formar sección, serán anexadas á la mas cercana» 
y subdivididas en la misma forma. 

Art. 79. Todas las delincaciones se harán á meJios 
rumbos correjidos. 

Art. 80. El agrimensor que practique la mensura y 
subdivisión de una sección, entregará en la Oficina de 
Ingenieros dos planos acompañados de una descrip- 
ción detallada sobre la situación, accidentes físicos, 
productos naturales y capacidad para el cultivo de los 
terrenos. Uno de estos planos será remitido á la Ofi- 
cina de Tierras y Colonias, acompañado del informe 
descriptivo de la Sección. 

Art. 81. El Poder Ejecutivo de acuerdo con estaa 
bases, reglamentará el plan general que se ha de seguir 
en la esploracion, mensura y división de las Seccio- 
nes, de manera que la serie de estos trabajos ejecuta- 
dos gradualmente, sirva para la preparación del Plana 
Topográfico de los Territorios Nacionales. 
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CAPÍrULO III 



Colonizacioni, donAciones, venta y reserva de 

tierras 

Art 82. El Poder Ejecutivo determinará los terri- 
torios destinados á la colonización, la que deberá prin- 
cipiar, en cuanto fuese posible, por puntos en que ya 
existiesen pobladores, y por aquellos que por su situa- 
ción tuviesen una comunicación mas fácil y rápida 
con los centros de población de la República. 

Art. 83. Una vez hecha la designación á que se re- 
fiere el artículo anterior se procederá á la mensura, 
subdivisión y amojonamiento de las secciones, y á la 
construcción en cada una de ellas, en el terreno desti- 
nado al efecto, de un edificio para la administración, 
que tenga capacidad suficiente para alojar cincuenta 
familias, por lo menos, y para contener los acopios 
de víveres y demás útiles destinados á los pobladores. 

Art. 84. La Oficina de Tierras y Colonias, de acuer- 
do con la de Inmigración, dispondrá la traslación de 
las familias destinadas á cada Sección, inmediatamen- 
te después de enc<mtrarse ésta en las condiciones de- 
terminadas en el artícuh» precedente.. 

Art. 85. Los cien primeros colonos de cada Sección, 
que sean gefes de familia y agricultores, recibirán gra- 
tis, cada uno, un lote de cien hectáreas, los que serán 
distribuidos alternativamente. 

Art. 86. Los lotes rurales restantes serán vendidos 
á razón de dos pesos fuertes la hectárea, pagaderos en 
diez anualidades, haciéndose el primer pago al termi- 
nar el segundo año. 

Art. 87. La venta podrá limitarse á la cuarta parte 
de un lote, sin que pueda ser estendida á mas de cua- 
tro lotes á favor de un solo individuo. 

Art. 88. Los colonos á que se refieren los dos artí- 
culos anteriores, tendrán derecho á las siguientes ven- 
ía jas : 
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1*^ A que se les adelante el pasaje desde el punto 
de su embarque basta el lugar de su destino, y 
2"^. A que se les suministre en calidad de antici- 
pos, la habitación, víveres, animales de labor j 
de cria, semillas y litiles de trabajo, por un año 
á lo menos. 
Estos adelantos no podrán esceder de la cantidad 
de mil pesos fuertes por cada colono, y serán 
reemboUados en cinco anualidades, que princi- 
piarán á pagarse al terminar el tercer año. 
Art. 89. Los solares serán vendidos á razón de dos 
pesos fuelles cada uno. 

Art. 90. No obstante lo dispuesto en los artículos 
anteriores, los lotes tanto urbanos como rurales, po- 
drán venderse en subasta pública, tomándose por base 
Jos precios establecidos en dichos artículos. 

Art. 91. Los lotes destinados para ejido, se ven- 
derán cuando el aumento de población lo exijiere; 
pudiendo hasta entonces las autoridades municipales, 
establecer un impuesto sobre los.ganados que aprove- 
chen el terreno. 

Art. 92. La venta de los lotes urbanos se hará bajo 
la condición de poblarlos y cercarlos en el término de 
im afío; y la venta y donación de los lotes rurales con 
la de población y cultivo continuado por dos aíios. 

Art. 93. A cada poblador se entregará un boleto 
provisorio en que conste con claridad la ubicación del 
terreno, y las condiciones en que se hace la conce- 
sión, no otorgándose el título definitivo de propiedad, 
sino después de haberse llenado los requisitos estable- 
cidos en los artículos precedentes.— La falta de cum- 
plimiento á tales requisitos en los términos fijados, 
anulará el boleto provisorio, y los lotes volverán al 
dominio nacional. 

Art. 94. Los lotes rurales donados ó vendidos, que- 
darán especialmente afectados al pago de su precio y 
al de los adelantos hechos á los colonos. 

Art. 95. El Poder Ejecutivo reservará la sección ó 
lotes de sección que considere conveniente conser- 
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vár sobre ios rios, lagunas, salinas, montafias y bos- 
ques. 

Art. 96. Los lotes rurales, donados ó vendidos, que: 
darán sujetos á las leyes generales de la Nación en los 
puntos que se refieren á la espropiacion por causa de 
utilidad pública^ á las servidumbres especiales sobre 
servicios de vecindad, y sobre apertura de caminos 
nacionales, provinciales y vecinales. 

Art. 97. Entre sección y sección subdividida y en- 
tregada á la población, se dejará una sección sin sub- 
dividirse, pero amojonada en las esquinas y costados. 

Estas secciones serán destinadas: 

1® A la colonización por empresas particulares. 

2"^ A la reducción de indios, y 

3® Al pastoreo. 
Art. 98. El Poder Ejecutivo podrá conceder para 
colonizar á toda Compañía ó Empresa particular que 
lo solicite, una de las secciones determinadas en el 
artículo anterior, bajo las condiciones siguientes: 

1® Sujetarse en la mensura y subdivisión del ter- 
ritorio á la traza prescrita en esta ley. 

2® Establecer ciento cuarenta familias agriculto- 
ras por lo menos, en el término de dos aíios. 

3° Donar ó vender á cada familia un terreno de 
cincuenta hectáreas á lo méuos. 

4® Construir en el terreno destinado al efecto un 
edificio en las condiciones determinadas en el 
artículo 83. 

5° Proporcionar á los colonos que lo solicitaren, 
habitación, útiles de labor, animales de servi- 
cio y de cria, semillas y mantención por un año 
al menos, no cobrando por estos anticipos sino 
el costo real, con un veinte por ciento de prima 
y un interés de diez por ciento anual sobre el 
total de esas cantidades. 

6® No exijir á los colonos el reembolso de los 
adelantos sino por anualidades y cuotas pro- 
porcionales, que empezarán á pagarse dentro 
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del tercer afio de su establecimiento, por lo 
menos. 

7® Dar intervención á la Oficina dé Tierras y 
Colonias en los contratos que celebren con los 
colonos, la cual tendrá por objeto impedir las 
infracciones de la presente ley. 

8® Sujetarse á las Leyes, Decretos y Disposicio- 
nes que se refieren al gobierno, administración, 
colonización y fomento de los territorios. 

9® Depositar la cantidad de cuatro rail pesos 
fuertes ó dar fianza abonada por esta sunc^a^ 
que se fija como multa para el caso de falta de 
cumplimiento al contrato de concesión, sin per- 
juicio de la caducidad de éste en los casos que 
hubiere lugar. 

Art. 99. Las Compañías ó Empresas á que se re- 
fiere el artículo anterior, tendrán derecho á pedir el 
trasporte por cuenta del Estado de los inmigrantes 
destinados á sus colonias desde el puerto de desem- 
barco hasta el punto de su destino. 

Art. 100. El Poder Ejecutivo procurará por todos 
los medios posibles, el establecimiento en las seccio- 
nes, de las tribus índígeHas, creando misiones para 
traerlas gradualmente á la vida civilizada, auxilián- 
dolas en la forma que crea mas conveniente, y esta- 
bleciéndolas por familia en lotes de cien hectáreas. 

Art. 101. Las secciones que no sean solicitadas para 
colonizíir ó que no se ocupen en la reducción de in- 
dios, serán arrendadas para la cria de ganados, di- 
vidiéndose al efecto en cuatro ó mas lotes según la 
naturaleza del terreno. 

El contrato de locación se hará bajo la condición 
de quedar sin efecto cuando el P. E. juzgue necesario 
colonizar la Sección, en cuyo caso el poblador tendrá 
derecho á un lote de cien hectáreas gratis en el sitio 
donde tuviese su casa, y á la preferencia en la compra 
de oti'os tres lotes.. 

Las secciones asi pobladas quedarán bajolajuris- 
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dicción del partido mas inmediato, mientras no se les 
dé autoridacles propias. 

Art. 102. Cuando la mensura y subdivisión de sec- 
ciones se hiciesen en aquellos puntos de los territo- 
rios nacionales en que existiesen pobladores, cada 
uno de estos, siendo mayor de edad, recibirá gratui- 
tamente un lote de cien hectáreas, j todo gefe de 
familia tendrá además el derecho de comprar otros 
tres lotes. 

Art. 103. Los actuales poseedores ú ocupantes de 
tierras nacionales por concesión del Congreso ó por 
cualquier otro título, procederán á registrarlas en la 
Oficina de Tierras 3' Colonias dentro de los seis me- 
ses siguientes al establecimiento de Cbta. 

Art. 104. En los territorios nacionales que no estén 
medidos y dados á la colonización, el P. E. podrá con- 
ceder áreas á las Empresas que las soliciten para po- 
blar, bajo las condiciones siguientes: 

1"^ El área concedida á una sola empresa, no 
podrá esceder de la de dos secciones en la es- 
tension determinada para cada una por el ar- 
tículo 65. 
2" La Empresa se sujetará en la formación de 
colonias á^ la traza y subdivisión prescritas 
por esta ley. 
3* Tendrá la obligación de introducir, cuando 
menos, doscientas cincuenta familias agricul- 
toras en el término de cuatro años contados 
desde la fecha en que se firme el contrato. 
4*^ La esploracion, mensura y división del terre- 
no, así como todos los demás gastos, serán de 
cuenta de la Empresa, escepto los de los tras- 
portes de inmigrantes desde el puerto de de- 
sembarco hasta ia Colonia, que serán de cuenta 
de la Nación. 
5* La empresa se obligará además á lo pres- 
crito en los incisos 3, 4, 5, 6, 7 y 8 del ar- 
tículo 98. 
Art. 105. La Empresa que no cumpla con las condi- 
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ciones establecidas en el contrato de concesión, pagará 
una nnulta de diez mil pesos fuertes, y al efecto dará 
fiador abonado, sin perjuicio de la caducidad del con- 
trato en los casos que hubiere lugar. 



CAPÍTULO IV 

Producido de tierras j de esplotaeian dentro de 

los Territorios Nacionales 

Art. 106. El producido de tierras y de esplotacion 
dentro de los territorios nacionales, será destinado á 
la formación de un fondo especial de tierras y la eje- 
cución de obras y atención de servicio de carácter 
local. 

Art. 107. El fondo especial de tierras será destina- 
do á la administración, gobierno y fomento de los 
territorios, á la difusión de la enseñanza primaria, á 
la reducción de indios, á obras públicas de interés 
general y á los demás objetos que el Congreso deter- 
mine. 

Art. 108. Los recursos que formarán el fondo espe- 
cial de tierras, serán los siguientes: 

1° El producido de la venta y arriendo de los 

lotes rurales. 
2° La mitad del producido de la venta de los so- 
lares. 
3° El producido del arriendo de las secciones 

destinadas al pastoreo. 
4® El producido del arriendo de bosques, huane- 
ras, minas, etc., que se concedan á Compañias 
ó Empresas particulares en los territorios reser- 
vados. 
5® El producido de las multas que se impongan á 
las Empresas de colonización por falta de cum- 
plimiento á sus contratos. 
6° Las cantidades que devuelvan los colónos 
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por adelantos recibidos en contormidad con 
esta Ley. 
7® Las qne se destinen por la Ley General de 
Presupuesto. 
Art. 109. La mitad del producido do la venta de los 
solares será esclusivamente destinada á obras y servi- 
cios públicos de carácter local. 

Art. 110. Las autoridades municipales de cada 
partido podrán establecer impuestos sobre el pastoreo 
en el terreno de los ejidos, así como á la esplotacion 
de los mismos, bosques, huaneras, salinas y pajonales 
que existieren dentro déla sección. 

Art. 111. Todos los pagos y compromisos por com- 
pra 6 arriendo de tierras, se harán con intervención 
de las autoridades que el Poder Ejecutivo determine, 
las que deberán dar cuenta inmediatamente á la Ofici- 
na de Tierras y Colonias. 



CAPÍTULO V 



Fomento de las colonias nacionales 

Art. 112. El Poder Ejecutivo por medio de dispo- 
siciones geneíales, podrá estimular el desarrollo de la 
agricultura en aquellas secciones donde lo considere 
conveniente, por medio de la concesión gratuita de 
nuevos lotes á aquellos colonos que se hubiesen dis 
tinguido por su laboriosidad y aptitudes para el tra- 
bajo. 

Las concesiones gratuitas de qile habla este ar- 
tículo, no podrán esceder de dos lotes á cada per- 
sona. 

Art. 113. Todo colono dentro de los seis años de su 
establecimiento, tendrá derecho á una prima de diez 
pesos fuertes por cada mil árboles de mas de dos años 
que acredite haber plantado y tener en los terrenos de 
su propiedad. 
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Art. 114. Las Colonias Nacionales estarán exentas 
de impuestos de Contribución Directa por el término 
de diez años contados desde el dia en que se constitu- 
ya en ellas el Comisario respectivo. 

Art. 115. Los útiles de labranza, semilla:^, enseres 
y armas que traigan para su uso los inmigrantes, 
serán introducidos libres de derechos en las Colo- 
nias. 



CAPÍTULO VI 

Adfliiiiútmciem de las e^leaias 

Art. 116. Las autoridades civiles, p<^»licia]e8 j mi- 
litares de los territorios nacionales entregados á la co- 
lonización, estarán bajo la dependencia del P. £. 
Nacional. 

Art. 117. Inmediatamente después de terminada la 
mensura}' subdivisión de una Sección, elP.E. nom- 
brará un Comisario, que será la autoridad superior 
militar y política de la sección, quien tendrá bajo su 
dependencia un ayudante, escribiente y diez trabaja- 
dores soldados. 

La dotación de estos empleados, asi como el aumen- 
to de ellos, según lo requieran las necesidades de cada 
colonia, será determinada por la Ley de Presupuesto. 

Art. 118. Los Comisarios acompañarán á los agri- 
mensores encargados de la mensura y subdivisión de 
las secciones, y una vez establecidas las colonias, re- 
presentarán en el gobierno de ellas á la autoridad na- 
cional, proveyendo al mantenimiento del orden pú- 
blico y á la defensa policial; corriendo además con la 
distribución de lotes y colocación de colonos y con la 
formación de la estadística. 

Art« 119. Establecidas que sean cincuenta familias, 
los colonos procederán á nombrar de entre ellos, un 
Juez de Paz, y cinco Municipales^ cuyas facultades se- 
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rán determinadas por el P. E. hasta tanto se dicten las 
leyes respectivas. 

Art. 120. Los colonos mayores de diez y ocho aftos, 
se organizarán en guardia urbana bajo las órdenes 
del Comisario, con el esclusivo objeto de proveer á la 
defensa y mantenimiento del orden en cada colonia, 
suministrándoles el P. E. el armamento y municiones 
necesarias. 



CAPÍTULO VII 

Colonización de terrenos provinciales y de 

particoiares 

Art. 121. El Gobierno Federal auxiliará el estable- 
cimiento y el desarrollo de las Colonias pertenecientes 
alas Provincias por los siguientes medios: 

1® Trasportando gratuitamente hasta el punfo de 
su destino á.las familias agricultoras ó indus- 
triales que lleguen al país y quieran dirijirse á 
esas Colonias. 
2® Contribuyendo con la cantidad de doscientos 
pesos fuertes á los gastos de instalación de cada 
una de las cien primeras familias que se esta- 
blezcan en toda colonia, la que será devuelta 
por los agraciados en la forma determinada pa- 
ra los territorios nacionales; quedando á cargo 
del Gobierno Provincial respectivo su percep- 
ción y devolución. 
Art. 122. A los efectos del artículo anterior, las au- 
toridades provinciales enviarán á la Oficina de Tierras 
y Colonias el plano y descripción de los territorios 
destinados á la colonización, al mismo tiempo de hacer- 
se el pedido de las familias. 

Art. 123. El Gobierno Federal podrá colonizar 
directamente aquellos territorios que siendo ap- 
tos para este objeto, le fuesen cedidoa por las Provin- 
cias« 
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Art. 124. Cuando los territorios cedidos fuesen 
bastantes para tormar una ó mas secciones, la mensura 
y división de ellas se hará de conformidad á lo pres- 
crito páralos territorios nacionales; pero cuando fue- 
ren en menor estension que la necesaria para consti* 
tuir una sección, la mensura, división y distribución de 
las tierras, se hará en la forma mas conveniente, según 
las circunstancias del caso. 

Art. 125. En el caso de los dos artículos anteriores, 
el P. E. Nacional nombrará los empleados que deban 
correr con la distribución de loe lotes, y tomará las 
medidas necesarias para conseguir el reintegro de las 
cantidades adelantadas á los colonos. 

Art, 126. Las Provincias nombrarán oportunamen- 
te en conformidad á sus propias leyes, las autoridades 
políticas encargadas del gobierno de las colonias. 

Art. 127. Los particulares que propongan terrenos 
para poblar, presentarán á la Uftcina de Tierras y Co- 
lonias, el plano y descripción de ellos, asi como los 
contratos que estén dispuestos á hacer con los colonos, 
y en caso de ser aceptables, se les enviará gratis el 
número de familias que fuese necesario; siendo res- 
ponsables por el adelanto del pasaje del exterior á 
la República, á cuyo efecto será hipotecado el ter- 
reno. 

Art. 128. Comuniqúese al Poder Ejecutivo. 

Dada en la sala de Sesiones del Congreso Argentino^ en Buenos 
Aires, á seis de Octubre de mil ochocientos setenta y seis. 

Mariano Agosta. B. Zorrilla. 

Carlos M, Saravia. J. Alejo Ledesma. 

Secretario del Senado. Secretario de la C. de DD. 

Buenos Aires, Octubre 19 de 1876. 

Cúmplase, comuniqúese, publíquesey dése al Regis- 
tro Nacional. 

ACOSTA. 
Simón de Iriondo. 



REGLAMENTO 



DE 



DESEMBARCO DE INMIGRANTES 



Buenos Aires, Marxo 4 de 1880. 

Considerando que es necesario regularizar las operaciones del 
desembarco de inmigrantes^ de modo que faciliten el cumplí 
miento de las prescripciones contenidas en los artículos 3, inci- 
sos 3, 6, 10 y U del capítulo I; 18 á 37 del capítulo VI; 38 á 
41 del capitulo YII^ de la Ley de Inmigración y Colonización 
de 19 de Octubre de 1876, relacionadas con aquel importante 
servido, cuya atención inmediata corresponde al Visitador del 
desembarco; 

El Presidente de la BepúbUca— 

DECRETA: 

Art. 1 ^ La visita de inmigración se practicará á todo buque 
de vela ó vapor que, llegando del extrangero^ fuese conductor 
de pasageros é inmigrantes (articulo 19) y se compondrá inde- 
fectiblemente (articulo 30) de los siguientes empleados: 

El Visitador del desembarco — empleado de la Comisaria de 
Inmigración. 

£1 médico de Sanidad— empZea(2o de la Junta de Sanidad; 

El Oñcial de la Gapitania — empleado de esa repartición; con la 
gente que el Visitador crea necesario en cada caso, la que pedi- 
rá á la Capitania. 

Art. 2® Cuando la operación deba practicarse á los paque- 
tes y demás buques de ultramar que fondean en la rada este- 
rior, la visita deberá salir en el vaporcito destinado al desem- 
barco de inmigrantes, que llevará al tope la bandera de inmi- 
gración; en las siguientes horas de la mañana, sin conducir 
individuos particulares: 

En los meses de Mayo, Junio, Julio y Agosto, á las 8 a. m. 

En los meses de Setiembre, Octubre, Marzo y Abril, á las 7; 

En los meses de Noviembre, Diciembre, Enero y Febrero, á 
las 6; 

De modo que la bajada de inmigrantes en los muelles pueda 
efectuarse desde las 3 p. m* á lo mas. 
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Si por retardo de los paquetes ú otro accidente impre^isto^ no 
pudiere practicarse el desembarco ea las horas designadaé^ se 
posterjifará para el dia siguiente, y aún hasta 48 horas^ con arre- 
glo al artículo 33. 

Art. 3 ^ Queda prohibido á las embarcaciones de servicio y 
tráfico de la rada, sin escepcion alguna, á la llegada de los bu- 
ques de ultramar— 1 ® comunicarse con ellos de cualquier modo, 
2 ® acercarse á menos distancia de 200 metros, 3 ^ atracar á su 
costado ni al vaporcito de desembarco, antes que termine la vi- 
sita y se arree la bandera de inmigración, que durante la ope- 
ración se mantendrá izada al tope de trinquete, ó se dé licencia 
por el Visitador. 

Art. 4 ® Desde aue la visita aborde al buque, se suspenderá 
toJa operación, trabajo y movimiento de pasageros ó carga 
que no responda á este objeto; con escepcion de lo que corres- 
ponde al servicio del empleado de Aduana, (art. 3 ^ inciso 3). 
El Capitán de la nave visitada bajo la orden del Visitador, hará 
guardar el mayor orden y silencio durante esta operación. 

Art. 5 ® Verificada la inspección se procederá á levantar el 
acta según su resultado, en un libro denominado «Libro de vi- 
sita é Inspección marítima»; y según modelo que diere la Co- 
misaria General. En el acta constará la entrega que hará el 
Capitán: 

1 ^ De la declaración visada por el Cónsul Argentino del 
punto de su procedencia y fecha de su partida, sobre el 
conocimiento de la ley de inmigración de 19 de Octubre 
de 1876 y Beglamento de desembarco 

2^ El certificado de Inmigración con la esposicion de los 
incidentes dal viaje y demás requisitos que tengan rela- 
ción con los art. Í8 á 37 de la ley. 

3^ La lista de pasageros clasificados estadísticamente, á 
los objetos del inciso 14 del art. 3 ^ según modelo de la 
Comisaria General. 

4 ® La lista formada á bordo de los pasageros de 2 ^ y 3 ^ 

clase que renuncien á los beneficios de la ley, al objeto 
de lo dispuesto en el art. 13. 

5 ® La lista de pasajeros de 2 * y 3 * clase, con pasaje 

pago hasta otros puertos argentinos, como el Eosario, Santa 
Eé^ Paraná; y para puertos de naciones ribereñas. Repú- 
blica Oriental, Brasil y Paraguay bajo la multa que im- 
pone este Beglamento. 
6^ El pasaporte de todo pasajero de 2*^ clase en los bu- 
<iues de vela, y de 2 * y 3 * en los vapores, «reputados 
inmigrantes» por la ley, y en su defecto^ la fé de naci- 
miento, estado civil, diploma de profesión^ certificado 
consular argentino, ó cualquier otro documento capaz de 
dar la identidad de la persona de los inmigrantes proce- 



_ 87 - 

(lentes de naeiones donde está abolido el pasaporte; —pasa- 
porte y papeles que devolverá al mismo dapitan reteniendo 
los de aquellos pasajeros é inmigrantes sobre cuya condi- 
ción social ó antecedentes recayeren sospeclias ó las ins- 
pirasen. 
7 ^ Las protestas de los pasajeros: si son por escrito^ firma- 
das por ellos; ó la relación de sus denuncias verbales: y 
todo lo relativo al resultado de la inspección del buque. 
Art. 6 ® Levantada el acta de visita que firmarán los tres em- 
pleados y el capitán; si el buque resultare en buenas condi- 
ciones de salubridad, y previa la separación de equipajes de 
inmigrantes, pe procederá al desembarco en el orden digniente: 
1® Tudas los paBageros de 1 * clase, y los de 2* y 3* 
que hubieren renunciado á los beneficios de la ley, para 
cuya operación se permitirá atracar en orden las embarca- 
ciones de RU elección. 
2^ Los pasageros de 2*^ y 3^ clase que optaren por el 
dcBembarco oficial, sin otro requisito que el bol«%to nume- 
rado dado por el visitador^ con el sello de la Comisaria 
General^ cuyo boleto recojido por el desembarcador será 
entregado al empleado de la Gerencia, en el muelle, obte- 
niendo de este un recibo de los bailetes que servirán de 
comprobante agregado á su cuenta, la que presentará di- 
rectamente á la Comisaria General. 

Art. 7® Todo pa^agero de 2* y 3* clase, que se encontrase 
en las condiciones de la prescripción del artículo 32 de la ley, 
será detenido á bordo, prohibido su desembarco y el Capitán 
obligado á reconducirlo, previa satisfacción de las multas y 
gastos (art. 35) en que hubiere incurrido, y la caución de que 
reconducirá el pasagero. En este caso el Visitador practicará 
una segunda visita á la partida del buque infractor, para verifi- 
car la presencia del espulsado, ó hacer efectiva la caución en 
caso contrario, de lo que dará el parte correspondiente. 

Art. 8 ^ En los casos previstos por los artículos 28 y 29 se 
procederá en todo, subordinando las operaciones del desembarco, 
á las Juntas de Sanidad, en el caso ocurrente. 

• Art. 9 ^ Terminado el trasbordo, el Visitador dará al patrón 
del vaporcito una papeleta, cuya fórmula designará la Comisa- 
ria General, y se denominará «Papeleta dé desembarco oficial» 
dirigida á la Gerencia del Hotel, en la que constará el número 
de pasages y medios pasages, y el número de bultos de equipaje 
de los inmigrantes. 

Esta papeleta firmada por el Visitador, será entregada á la par 
de los boletos, al empleado encargado en el Muelle^ del recibo, 
despacho de Aduana y conducción de los inmigrantes al Hotel. 
Con la entrega de la papeleta terminan las funciones del Visi- 
tador y su responsabilidad. 

Art. 10. Es absolutamente prohibido, aún á título de paren- 
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tesoo, ponerse en contacto con loa inmigrantes y sus equipajea: 
los desembarcados oficialmente, desde á bordo del mismo buque 
hasta que queden alojados en el hotel: y los desembarcados 
oficiosamente hasta después de pasada en el muelle á sus equi- 
pajes, la visita del Guarda de la Aduanará cuyo efecto el em- 
pleado del muelle podrá requerir de la Capitania el auxilio 
necesario. 

Art. 11. El Yisitador pasará el parte de visita de cada buque 
por separado en el dia, o en el siguiente, según modelo de la 
Comisaría General; acompañando todos los documentos y pape* 
les recibidos á bordo con motivo de la visita; relaoionanda lo 
ocurrido en ella, y los incidentes del viaje con referencia al 
acta y á dichos documentos, para la resolución que corresponda. 
En el caso previsto por el artículo 30 de la ley, pasará un in- 
forme de la visita al Capitán del puerto. 

Art. 12. Hechos en el libro de que habla el inciso 14 del art. 
3 ® que se denominará «Registro de Inmigración», los asientos 
de filiación, la Comisaria General devolverá los pasaportes y 
demás documentos que se hubieren detenido, previa anotación 
en ellos, de la fecha de entrada y del número que haya corres- 
pondido en el Eegistro al respectivo inmigrante, pudiendo re- 
tener por tiempo prudencial los de aquellos cuya radicación en 
el pais no inspiren confianza ó sean sospechosos de aprovecharse 
de los beneficios de la ley, para trasladarse por cuenta del Go- 
bierno Argentino, á los paises fronterizos, como la República 
Oríental, Brasil y Paraguay. La Comisaria General podrá igual- 
mente guardar en depósito los pasaportes y demás documentos 
de los que lo solicitaren. En este caso se hará constar en el 
mismo Registro. 

Art. 13. Todo conato de parte de los capitanes ó del equipage 
de los buques conductores de inmigrantes, tendente á estraviar 
el criterio de estos sobre el sentido y propósitos de la ley de 
inmigración: á eludir la prescripción del art. 32 ocultando la 
verdadera condición civil de inmigrantes; á salvarse de la obli- 

f ación de la eptadia impuesta por el art. 33, ya sea escitando su 
esconfian za ó induciéndolos en error con falsos informes res- 
pecto del servicio de desembarco oficial, será penado con la 
multa de 500 pesos fuertes bajo la prueba testimonial de 3 
personas, á parte de la indemnización de cualquier gasto ó per- 
juicio que por ello hubiere causado á tercero. 

Art. 14. Los infractores de las disposiciones generales del 
presente reglamento y los perturbadores del orden y régimen 
establecidos para su observancia serán multados ó penados, con 
escepcion de lo dispuesto en el artículo anterior, del modo 
siguiente: *. . . 

Si la infracción procediese del capitán ó individuos de equi- 
paje y tripulación del buque visitado, la multa será de 50 á 100 
pesos fuertes según la gravedad del caso. 
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Si la ÍDÍraccion procediese de parte de patrones ó marineros 
de embarcaciones de rada^ la multa será de 30 á 50 pesos fuertes 
según la gravedad de la falta. 

8i procediese de pasageros ú otros individuos particulares, la 
multa será de 10 á 20 pesos fuertes; quedando afectados á las 
tres categorías la multa,— en el prímer caso, el buque y sus 
aparejos; en el segundo, la embarcación del patrón; y en el 
tercero, el equipaje ó cualquiera prenda del infractor que repre- 
sente mas ó menos el valor de la multa. Guando la infracción 
tuviere lugar abordo, siendo de la segunda ó tercera categoria, 
y el infractor fuese insolvente, sufrirá en defecto de la multa, 
10 á 15 dias de prisión. En tal caso será impuesta por el Visi- 
tador constituyendo la prisión á bordo del estacionario de van- 
guardia, con obligación de servicio personal. 

Art. .15. La Comisaria General queda facultada para el cono- 
cimiento y resolución sumaria, aplicación y percepción de las 
multas impuestas por la ley y este reglamento, á los efectos del 
inciso 3*^ del art. 55 de la misma ley de Inmigración, forman- 
dose cargo de toda entrada ó percepción á los efectos del art. 
8^ déla de Contabilidad. 

Art. 16. En todos los casos en que la Comisaria General 
requiera el auxilio de la fuerza pública, ser^ suministrada sin 
otro requisito que el de pedirla: por la Capitanía, el Resguardo, 
y, en la rada, por el buque déla armada nacional mas próximo. 

Asi mismo procederá la Capitanía llegado el caso previsto por 
el articulo 37. 

Art. 17. De las resoluciones de la Comisaria en los casos de 
multa, puede entablarse recurso ante el Ministerío del Interior 
previa consignación de la cantidad ó importe de aquella. Con 
lo espuesto por la parte multada y lo informado por la Comisa- 
ria, el Ministerio resolverá en definitiva el asunto, sin ulterior 
recurso. 

ÁTÍ, 18. Es obligación de la Comisaria General de Inmigra- 
ción, pioveer á los buques patentados (art. 18) en su primer 
"^i^^^ y& soA ^^ Europa por medio de los Cónsules y en su 
detecto de los Agentes de inmigración de su procedencia; ya 
sea á su llegada á esta por medio del Visitador del desembarco: 
de dos ejemplares de la Ley de inmigración y de cinco, á lo 
menos, de este Reglamento, sin otro cargo que el de dar el cor- 
respondiente recibo á los efectos de lo dispuesto en los artículos 
13 y 14 de este mismo Beglamento; á cu jo ñn será impreso de 
modo que pueda colocarse en una parte la mas visible del 
buque, en un cuadro, en español, francés, inglés, italiano y 
alemán. 

Art. 19. Las Comisiones ó Comisionados de inmigración y las 
oñcinas fluviales ó marítimas, donde no los hubiere, quedan *a 

encargadas de la ejecución del presente Beglaraento dando cuenta ^^ 

de los casos ocurrentes en todo respecto á la Comisaria General. 
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Art. 20 ComúniqueBe^ publiquese y dése al Begistro Jfacío 
nal. 

N. AVELLANEDA. 
Benjamín Zorrilla. 
Lucas González. 
Garlos Pellegrini. 
Miguel Goyena. 
Victorino de la Plaza* 



V. 



Buenos Aires, Junio 14 de 1881. 

Por ottanto conviene dar un destino mas provechoso á los 
pasajes de que dispone el Gobierno en los vapores de los ríos 
en virtud de los privilegios de paquete, suprimiendo los abusos 
á que se presta la forma actual de espedicion y ahorrando en 

?iarte considerables las sumas que el tesoro nacional invierte en 
a CFternacion de inmigrantes: 

El Presidente de la Mepública ha acordado y 

decr&ta: 

Art. 1 ^ En cambio de los dos pasajes de cámara y dos de 
proa que ocupa gratuitamente el Gobierno en los vapores 
paquetes, las respectivas empresas estarán obligadas desde la 
lecJia á dar unpasagede Cámara en cada viaje de ida vuelta y 
ocho de proa en cada viaje solamente, hasta el último punto de 
su carrera, con escepcion de las lineas entre Montevideo y Bue- 
nos Aires en las. que, ademas del pasaje de cámara de ida y 
vuelta, se darán desde aquel hasta este puerto, los mismos 
ochü pacajes. 

Art. 2 ^ Los pasages de proa quedan esclusivamente desti- 
nados á la introducción é internación de inmigrantes y serán 
espedidos por la Comisaria General de Inmigración, no pudien- 
do bajo ningún concepto cambiarlos p«'r boletos de 1 ^ clase, 
ni otorgar á cuenta de ellos otro de vuelta desde los puntos 
respectivos. 

Art. 3 ^ Los pasajes de cámara solo podrán emplearse en el 
transporte de los estafeteros encargados de conducir la corres- 
pondencia en cada vapor y al efecto serán espedidos por la 
Dirección General de Correos y Telégrafos. 

Art. 4® Las Agencias de los vapores podrán rehusar la 
aceptación de toda orden por pasajes de privilejio que no haya 
sido espedida con arreglo á lo dispuesto en los anteriores artí* 
culos» 

Art. 5 ^ Comuniqúese etc. 

Firmado— ROCA 
» A. del Viso. 
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